
BRUGERVEJLEDNING  
Model Ø 61 cm art. 21315530

VIGTIGT
• Anvend ikke nye og brugte batterier sammen og anvend aldrig 

almindelige batterier sammen med genopladelige batterier.
• Bortskaf altid batterier på forsvarlig vis ved aflevering på  

en genbrugsstation eller til en anden indsamlingsordning.
• Placer ikke uret i fugtige eller støvede omgivelser  

eller i andre omgivelser, der er skadelige for uret.
• Udsæt ikke uret for rystelser eller kraftige vibrationer.
• Elektrostatisk opladning på ± 8V såvel som stærke  

magnetfelter kan medføre fejlfunktioner.
• I henhold til WEEE’s direktiver må dette produkt ikke smides  

i skraldespanden. Det skal afleveres på en genbrugsstation.
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MODTAGELSE AF RADIOSIGNAL
Når batteriet er isat vil viserne automatisk dreje til klokken 12.00 
position og begynde at søge efter radiosignalet. Søgningen kan tage 
fra 3-10 minutter*. Hvis den automatiske proces svigter eller ikke går i 
gang, hold da enten RESET-knappen eller REC-knappen nede i mere 
end 3 sekunder. Den automatiske modtagelses- 
tilstand vil nu påbegynde en ny søgning efter radiosignalet. 
 
*Bemærk: Der kan gå helt op til 24 timer før signalet findes. Dette skyldes at 
urets chip kun søger efter signalet 1-2 gange pr. døgn for at spare på batteriet. 
Dette er en standard feature på de fleste radiostyrede ure.

Være opmærksom på følgende:

1. Modtagelsen af radiosignalet afhænger  
i høj grad af sted og placering.

2. Uret har en maksimal rækkevidde på 1.500 km  
til radiosenderen (Frankfurt, Tyskland).

3. For bedre modtagelse skal forstyrrende signaler  
undgås. Berør og/eller flyt ikke uret.

4. Placer ikke uret i nærheden af radiostøjkilder, som f.eks.  
skærme eller TV apparater. Det anbefales, at placere  
uret i min. afstand på 2-2,5 meter fra disse støjkilder.

5. I en betonbygning svækkes radiosignalet. Placer derfor uret i 
nærheden af et vindue, og drej uret således, at enten for- eller 
bagside vender mod senderen (syd).

6. For at lette den automatiske indstilling, kan du f.eks. lægge uret 
på et bord natten over og indstille tiden manuelt ved at holde 
SET-knappen nede. Der er mindre atmosfæriske forstyrrelser om 
natten, som gør modtagelsen af radiosignalet bedre.

ISÆTNING AF BATTERI
Der skal bruges 1 stk. batteri type LR6/AA (1,5V)

1. Fjern evt. gamle batterier og isæt det nye  
batteri i henhold til polaritetsmærkerne. 
 
Bemærk: Vær meget opmærksom på + og – mærkningen når batteriet 
isættes. Batterier af typen LR6/AA har en ca. levetid på 1 år.
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Radio Controlled Clock - DCF 

Après avoir inséré une pile LR6 1,5V, la pendule se met automatiquement sur la position 12 heures. 

Après 20 min., la pendule se règle automatiquement à lʼheure précise (ne pas déplacer la pendule 
durant la recherche du signal DFC).

Si la réception du signal nʼest pas suffisante, lʼhorloge doit être déplacée, à proximité dʼune fenêtre de 
préférence ou bien à lʼextérieur du bâtiment pour en garantir la réception. Retirer la pile pendant une 
minute puis la remettre pour relancer la recherche du signal.

After inserting the battery LR6 1,5V, the clock hands move to 12 oʼclock position.

After 20min., the clock automatically sets itself at the right time (do not move the clock during signal 
reception).

If the clock fails to set, change the place of reception, preferably near window or outside. Battery 
should be removed and reinserted after 1 min. to restart signal reception.
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Legen Sie eine Batterie LR6 1,5 V ein. Die Zeiger stellen sich automatisch auf die 12 Uhr-Position. 

Nach 20 Minuten stellt die Uhr automatisch die richtige Uhrzeit ein (bitte verrücken Sie die Uhr nicht 
während des Signalempfangs). 
Sollte sich die Uhr nicht auf die richtige Uhrzeit einstellen, positionieren Sie die Uhr an einen anderen 
Standort, um das Signal zu empfangen. Geeignet ist hierfür Fensternähe oder bringen Sie die Uhr 
vorübergehend nach Draußen. Bitte entnehmen Sie die Batterie und legen Sie sie nach 1 Minute 
wieder ein, damit der Signalempfang erneut beginnt. 
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For customer support or information please contact us on our website www.my-unilux.com, rubric “Customer support”.
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1. Batteri 
2.  SET 
3.  RESET 
4.  REC

FUNKTIONER
1. SET: Indstil tiden manuelt. Tryk og hold SET-knappen nede. Efter 

et par sekunder vil viserne på uret begynde at dreje. Hold knappen 
nede, indtil den korrekte tid vises, slip derefter knappen. Uret 
fungerer nu som et kvartsur indtil det modtager radiosignalet. 

2. RESET: Nulstilling. Knappen nulstiller tidsoplysningerne  
og viserne drejer tilbage til klokken 12.00 position og  
afventer et nyt radiotidssignal. 
 
Bemærk: Denne knap kun skal bruges under monterings-  
og reparationsprocessen.  

3. REC: Søg igen. Tryk og hold denne knap nede i 3 sekunder, hvis 
modtagelsen af radiosignalet ikke fungerer optimalt. Viserne 
bevæger sig til klokken 12.00 position og søger efter radiosignalet. 
Når DCF-signalet modtages igen, flytter viserne sig automatisk til 
det korrekte tidspunkt. 


